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1.

			Otevřel oči do bělavého prostoru nad sebou, a hned mu všechno došlo. Nenastala žádná časová prodleva, během které by tápal a musel vzpomínat, kde je a co se s ním stalo. Vědění vniklo do samého středu jeho mysli jako mikroskopický hrot neviditelné střely. A tím věděním byla propast času. Naprosto šílená propast, která ho v tomto okamžiku dělila od jeho táty a sestry. Protože ti dva neletěli s nimi. Doriana sevřela úzkost. Přitom se vědělo, že ti dva nepoletí. Rozloučili se navždy. Jenomže tohle navždy bylo delší, než jaké se dalo snést. Delší, než na jaké byl život připravený. A vytvořilo propast širokou jeden milion let mezi ním a jimi. Protože tak to chtěli. Tak to nastavil hlavní konstruktér tohoto projektu: jeho táta. Využili rychlost srovnatelnou s rychlostí světla a později také gravitaci u horizontu černé díry, aby se vrátili za jeden milion let na hostitelskou planetu Zemi. Tedy v době, kdy s pravděpodobností blížící se jistotě tam bude z hlediska lidí už po všem. Měli se vrátit na panenskou planetu osvobozenou od všeho zla, které se zrodilo z lidské mysli. „Cesta znovuzrození“ – tak se to jmenovalo. Tak to pojmenoval táta. Ten táta, jehož vrásčitou tvář teď Dorian viděl takovou, jaká byla, když se spolu loučili. Ten táta, který je už milion let mrtvý.

			Doprovodil je až do pouštní odpalovací zóny a snažil se tvářit, jako by to byl běžný výlet. Potom mu však maska spadla a objevily se slzy. Jenomže zrovna v tom okamžiku myslel Dorian na něco jiného – myslel na to, že Kentie letí. Kamarádka… Nebo víc než to? Spolu se starším bráchou Valerianem se měli podílet na velení celé misi. Odpovědnost byla příliš velká, než aby mu dovolila vidět tátovy city. Dostihly ho až teď, kdy to všechno zůstalo milion let zpátky.

			Čas v jeho zorném poli ukazoval dvě hodiny čtrnáct minut a padesát šest, pět, čtyři… vteřiny zbývající do obnovení životních funkcí. Pomyslel si, jakou rychlostí teď asi letí – jestli stále ještě srovnatelnou s rychlostí světla, a jestli tedy každá vteřina znamená celé roky pozemského času. Vzpomněl si ale, že v době probuzení má zbývat jen čtyřicet dní do přistání. To znamená, že už nejméně rok brzdí. A že jsou na cestě skoro deset let měřených jejich časem. Časem, po který jejich těla zůstávala zamrazená. Je mu tedy stále dvacet?

			Tělo zatím vůbec necítil. Vznášel se jen ve své mysli. A v té teď právě převládla lítost: Spal, když všichni, se kterými se rozloučil, umírali.

			Neutrální prostor inkubátoru nepřinášel žádné vjemy. A tak se Dorian v myšlenkách vrátil do minulosti:

			

			Obědvají v jaderném krytu. Úder prý může přijít každým okamžikem. Mong je prý schopný všeho. Šílený Mong! Nenechají si však kazit oběd. Na stole mají pečenou rybu – vypadá úplně stejně jako ty, které se kdysi proháněly v mořích. Máma trousí svoje vtipy: „Ještě počkejte, třeba nám ji Mong dopeče.“ Táta se chystá říct něco důležitého. A sestra Valeriet ví, co to bude – má tuhle nepochopitelnou schopnost: vědět. Pronikavýma očima, jasnýma jako laserový skener, všechny pozoruje. Táta začíná mluvit a snaží se působit lhostejně – jako by chtěl říct něco, co je dávno jasné. Jenomže se mu to nedaří. Hlas ho zrazuje a dere se z hrdla přiškrcený: „Poletíte vy čtyři. Já nepoletím.“

			Máma i Valerian na něj vytřeští oči, jen Valeriet se ani nehne. „Děláš si srandu?“ spustí Valerian, a hned si odpoví: „Táta si z nás dělá srandu. Jasně že poletí. Přece to celý vymyslel. Přece jsi, tati, říkal, že nedává žádný smysl tady zůstat.“ Nakonec se i do jeho hlasu vkradou pochybnosti.

			Dorian je zklamaný. Až dosud táta působil přesvědčivě, když líčil nutnost téhle mise. A najednou couvá?

			Máma to jako vždy zlehčuje: „No to je skvělý. My tě tu vyzvedneme po návratu!“

			Valeriet, vysoká tmavovlasá Valeriet, starší než Dorian o osmnáct let, mlčí.

			Táta se nadechne a pokračuje: „Došlo mi, že tady mám úkol. Když má někdo tu možnost, aspoň malou možnost něco tady zachránit, musí to zkusit.“

			

			„Tady?“ ozve se Dorian. „Všichni, kdo mohli, přece už odletěli. Skoro každý den startuje nějaká mise. Říkals, že my jsme chytřejší. Že mají jen malou šanci. Že naše strategie je lepší.“

			„Je lepší, Doriane,“ obrátí se na něj táta. „Je to ta nejlepší strategie. Je to jistota. Za to ti ručím.“

			„Tak ale…“

			Do řeči mu skočí máma: „A to máš ze svojí hlavy, nebo ti to poradil Pramar?“

			Něco podobného napadlo i Doriana: Jestli to má táta ze své hlavy. Pramar byl kvantový šaman; něco jako duchovní učitel, navíc potomek jihoamerických indiánů, a táta si rozpravy s ním pochvaloval. Pramar měl na něj vliv. I filozofii znovuzrození, ke které postupně dospěl, řešili spolu.

			Táta se po nich podívá vyčítavě. „Je něco špatného na tom, být ve shodě s někým, kdo ty věci hluboce cítí?“

			„A proč teda nezůstaneme všichni?“ napadne Valeriana. „Mně se pryč ani nechce. Líbí se mi tady.“

			„Právě, tati,“ přitaká Dorian. „Když nemáme všichni letět, tak můžeme všichni zůstat.“

			Táta se na něj podívá zvláštně. Nikdy v jeho očích neviděl takovou naléhavost. A je tam i něco, co ale vidí až teď, v inkubátoru vesmírné lodi: jemnost a láska. „Je to skoro marný pokus, Doriane. Přesto to musím zkusit. Vy ale musíte přežít. Jedině vědomí, že vy jste v bezpečí, mi dá sílu to zkusit.“

			„No jasně,“ vloží se do toho ironicky máma, „když je něco marný, tak kdo jiný by to měl zkusit než náš táta.“

			Vtom se ozve Valeriet: „Zůstanu s tebou.“

			Je to… oznámení. Nezpochybnitelné. Jednou provždy dané. A zároveň schvalující tátovo rozhodnutí.

			Rozhostí se ticho. Ani táta se nezmůže na odpor. Až po chvíli ze sebe vypraví: „Myslel jsem, že na ně budeš dohlížet tam.“

			„O ně se nebojím. Potřebnější budu tady.“

			Dorianovi dojde, že jejich tady je pro ty, kteří poletí, budoucí tehdy.

			

			



2.

			První kroky prostorami kosmické lodi byly zvláštní. Antigravitace nebyla homogenní, takže Dorian cítil nerovnoměrné tlaky v rukou a nohou. Připomnělo mu to moře jeho dětství – zátoku zalitou sluncem, kde trávili týdny v době, kdy se ještě zdálo, že soužití na Zemi bude možné. Do člunu se tam chodilo po pontonové lávce; voda pod ní se vlnila a s ní i lávka.

			Zaskočený dávnou vzpomínkou, kdy ještě byli všichni spolu a kdy on, nejmladší, byl středem pozornosti a těšil se jejich láskyplné přízni, vešel do jídelního sálu. Valerian už tady seděl a celý zářil – hned vstal a hrnul se k němu s otevřenou náručí. Projevoval tolik nadšení, že to Dorian nemohl pochopit. Copak on neví, že tohle probuzení je ve skutečnosti pohřeb, že je to úplně jiný svět, než ve kterém usínali? Že všichni jejich blízcí, kteří neletěli – táta, Valeriet, prarodiče, kamarádi –, jsou už milion let mrtví? Ne, nezlobil se – na Valeriana se nedalo zlobit. Byl prostě takový: vždy vděčný, vždy pozitivní. „Tak jsme tady, brácho,“ burácel a tiskl Doriana k hrudi.

			„No… tady jo,“ přitakal. „Ale ještě jsme nepřistáli.“

			Seděla tu i máma. Jenomže jako by tu nebyla. Po jejím zlehčujícím úsměvu ani stopy. Oči upírala pod stůl. „Něco se ti stalo, mami? Mami…“

			Podívala se na něj… Nedalo se říct, že nepřítomnýma očima. Dívala se z těch očí jako z hluboké vody, ve které se topí. Po chvíli je zase sklopila a celá se schoulila do sebe.

			„Mami!“ zopakoval a přiskočil k ní. Třásla se.

			I Valerian si začal dělat starosti. „Nedaří se ji probrat? Potřebuje víc času asi. Ale je v pořádku. Přece nás kontrolovali. Všechny.“

			„V pořádku?“ Odmítavě zavrtěl hlavou. Jak může někdo říct o někom, kdo je na tom jako ona, že je v pořádku? Položil jí dlaň na hřbet ruky. Ta její byla masitá stejně jako ona celá – ne úplně obézní, ale oplácaná. Nic si z toho nikdy nedělala a Dorian to bral tak, že i díky tomu tuku je to jeho veselá máma.

			

			Konečně dotek zaznamenala. Nebylo to tak dávno, co se probírala jeho prstíky a odříkávala mu prastaré říkadlo: „Vařila myšička kašičku…“ Jen letmo na něj pohlédla. „Já tady asi nemám být,“ vypravila ze sebe. „Tady je to někde jinde. Já tu…“ Slova zanikla v tichém mumlání, které už nemířilo k němu.

			„Vzpamatuje se,“ ujišťoval Valerian.

			Seděly tu už desítky lidí. Výběr posádky byl důmyslný: uzpůsobený budoucím úkolům, zároveň rafinovaně konstruovaný průřez lidským společenstvím. Dorian zdvořile pozdravil, ale nevěděl, o čem s nimi mluvit. Ti lidé mu splývali a nebyli pro něj ničím jedineční. Lákal ho vedlejší stůl, ke kterému hned zamířil. Seděli tam mladí. Také Kentie s tmavým mikádem a široce vykrojenými ústy.

			



3.

			Pohled dolů, na modrou planetu s ostrovy mraků a pod nimi důvěrně známými obrysy kontinentů byl dechberoucí. Jejich kosmická archa, na palubě s tři sta šedesáti pěti možná posledními pokračovateli lidského rodu, se tedy vrátila ke svému cíli. Mrazicí boxy nesly materiál od dalších tisíců méně vyvolených, kteří však měli aspoň nepřímo přispět ke genetické rozmanitosti budoucího druhu.

			Ačkoli uplynul milion let, vesmírné těleso zvané Země tu bylo jako včera. Setkání s ním v sobě mělo cosi důvěrného – bylo to jako potkat kamaráda z dětství. Jako by život ne jenom mohl, ale přímo musel vzniknout tady. Jako by tohle byl jediný možný domov.

			Přesto Dorian cítil napětí. Tohle byl pohled ze vzdálené oběžné dráhy, na které měli strávit deset dnů. Nebylo vůbec jasné, co se na povrchu domovské planety skrývá.

			Podíval se na kapitána Reje, shodou okolností otce Kentie, a ten kývl: „Je… Je tam kyslík.“

			„A ještě něco?“

			

			Rej pochopil, kam Dorian míří. „Jestli tam žijí lidé, tak rozhodně nedisponují vyspělou technologií. Nejde odtamtud žádný signál.“

			Přestože táta i Valeriet zemřeli už dávno, na Doriana tahle informace zapůsobila jako definitivní rozsudek smrti.

			Rej pokračoval: „Všechno zmapujeme během několika obletů. Ale zdá se, že složení atmosféry se zásadně nezměnilo. I teplota je přijatelná. Jenom zalednění se zvětšilo. Končí tu doba ledová, takže je nižší hladina moří.“

			„Takže obyvatelná planeta.“

			„Naprosto. Dar z nebes.“

			V hlase Reje byla cítit úleva a Dorianovi začal docházet význam té zprávy. Klidně je tady mohl čekat jen mrtvý kus hmoty. A to by znamenalo jediné: konec. Táta tuhle možnost jednou naznačil. „A musím tu zůstat i proto, abyste se vy měli kam vrátit. Kdyby Mong rozpoutal jadernou válku, mohlo by to vést ke zničení atmosféry. A to by byl konec.“

			„Reji…“ zeptal se Dorian váhavě, vlastně si nebyl jistý, že se ptát chce. „A kdybychom našli Zemi neobyvatelnou, co by se stalo?“

			„Tak bychom aspoň skončili u svých. Člověk sem nějak patří. Naše kosti sem patří.“

			Do kabiny se přihnal Valerian a s ním tři další mladí v bujaré náladě. Křičeli jeden přes druhého: „Živá! Je živá!“

			Měli pravdu, tohle asi byl důvod k oslavě. Avšak Dorianovi přinášel pohled tam dolů smíšené pocity. Byl to domov, ale byl to také hřbitov. A bylo to neznámo. Co tam na ně asi čeká? Jaká krajina, jaké stavby? A pokud, tak jací lidé?

			„My jsme to dokázali, brácho!“ objal ho Valerian. Vděčně se k němu přitiskl. Byl za jeho fyzickou přítomnost, která zaháněla pochybnosti, vděčný. „To táta, brácho,“ hlesl přesto. „Všechno táta.“

			Na Valeriana měla ta slova neuvěřitelný účinek: Okamžitě odstoupil a klekl si jako zasažený tvrdou ranou. Ruku si dal k čelu a v jeho zdánlivě nezdolné tváři se objevily slzy. Ale nejen dvě slzy lesknoucí se v očích, jak to míval Dorian. Tohle byl celý potok slz. Valerian se snažil něco říct, avšak hlas se v něm zajíkal. „Táta a Valeriet… Už tam nejsou.“

			

			



4.

			Máma nebyla jediná, kdo se po probuzení nevrátil k sobě. Něco podobného postihlo sedmnáct obyvatel archy. Manar vyslovil domněnku, že jejich esenciální duše zůstaly vězet v minulém čase – nepřemístily se. Zatímco jejich materiální duše navázané na hmotná těla se přemístit musely. A tak jejich osobnosti zůstaly vězet zaklesnuté mezi teď a tehdy. Dorian měl z Manara odjakživa divný pocit. Manar byl Pramarův žák a táta ho s nimi poslal, aby jim Pramara nahradil a aby jejich misi dodával duchovní rozměr. Jenomže Manar Dorianovi připadal bez citu. Všechno se podle něj dělo přesně tak, jak se má dít, takže i utrpení kohokoli vysvětloval skoro jako požehnání a pravou cestu. Ani mámě a dalším šestnácti postiženým se nesnažil pomoct. Jejich duším prý nelze pomoct, tyhle duše prý mají nějakou nerozlučnou vazbu s tehdejším světem, a nemohou se odtamtud přemístit. Řešením, které by jim ulevilo, by prý bylo usmrtit jejich přítomná těla, a tím jejich duše propustit zpátky.

			Něco takového znělo Dorianovi naprosto šíleně. Chtěl mít mámu tady.

			Zašel za ní. „Mami, poznáváš mě?“

			Kývla. „Ty jsi přece Dorian. Pořád jsi můj Dorian,“ vypravila ze sebe.

			Doriana něco napadlo. „Hele, pamatuješ, jak jsme byli naposledy v zátoce? Voda stoupla, takže jsme měli terasu skoro u moře.“

			A opravdu: Mámě zajiskřilo v očích. „Jak si tam Valeriet přismahla prdel?“

			„No, přesně…“

			„A já kozy,“ pokračovala. Ve vzpomínání to byla zase ona.

			„A jak nám pak večer na schodech rozdělali oheň. Přišel tam strejda Marian, pamatuješ, a naříkal, že už ho v životě nic netěší a že opouštět Zemi je nesmysl, ale zůstat že taky nedává smysl.“

			„Jeho Ester si našla jinýho, to bylo celý. Neměl s kým šukat – to jsem tehdy nemohla říct, byli jste malí.“

			

			„No ale tehdy jsi řekla,“ pokračoval Dorian ve svém záměru, „že má být vděčný za ten večer: za teplé moře a za oheň. A že nás má brát jako svůj přístav.“

			„Takový kecy jsem vedla?“ vyprskla máma. „Přístav… No to mě musel milovat.“

			Dorian byl na tohle od mámy zvyklý. To, že byla zase taková, mu dělalo radost. „Já to nebral jako kecy, mami. Bral jsem to tak, že máš pravdu. Mělas pravdu. A teď by sis na tu pravdu měla vzpomenout a být šťastná, že se máme kam vrátit. Že na Zemi je kyslík a normální teplota a že tam za čtyři dny přistaneme. Táta měl pravdu.“

			Doufal, že tímhle myšlenkovým mostem mámu přenese přes propast času a ona se konečně ocitne tady. Jenomže sotva o tom začal, stáhla se do sebe, úplně se do sebe propadla. Přesto mu těch pár chvil, kdy se k sobě vrátila, dalo naději, že dříve či později se to stane.

			



5.

			„Co bys chtěla na Zemi dělat? Nemyslím v prvních dnech, ale potom – celkově?“

			Kentie zaklonila hlavu a zároveň si tím odhodila vlasy z levého spánku. Nechala hlavu tak, že to vypadalo, jako by odpověď lovila odkudsi shora. „Chtěla bych mít dům u moře a… Chtěla bych tam pěstovat pomeranče a… Chtěla bych studovat dějiny umění… I když vlastně,“ zarazila se a sklonila hlavu do úrovně Dorianových očí, „to je hloupost. Žádné univerzity nebudou… Asi.“

			Dorian o tomhle také přemýšlel: že jich bude tři sta šedesát pět na celou zeměkouli. Nemají na vybranou. „No, přesně,“ přikývl a usmál se. Bylo mu s ní dobře.

			„Ale co když je tam nějaká lidská civilizace,“ rozvíjela Kentie svou myšlenku, „která je vzdělaná, i když není technická? Jako bylo staré Řecko. Třeba tam mají univerzity a divadla a diskutují tam a zamýšlí se nad smyslem života.“

			

			„A teď tam přistaneme my, a budou si myslet, že jsme bohové z Olympu,“ doplnil. Ano, líbilo by se mu, kdyby nebyli sami, kdyby tam nějaká taková civilizace byla. A také se mu líbila její ňadra, která jako by se během letu zvětšila, stala se plnějšími a sebevědomě se rýsovala pod univerzálním bílým dresem. Avšak ještě důležitější byla ona celá – a ze všeho nejvíc ji utvářela široce vykrojená ústa.

			

			Jak se blížilo přistání, palubu lodi ovládlo napětí. Už věděli, že tam dole žádná města nejsou a že po přímořských městech jako New York, Buenos Aires nebo Londýn nezbyla ani stopa. To proto, že hladina moří, jak odhalila spektrální detekce hornin, nejprve asi na dvě stě tisíc let stoupla až o třicet metrů, aby později začala klesat až na minus padesát metrů a opět vystoupala na současných minus deset metrů.

			Sešla se devítičlenná Rada, aby rozhodla, kde a jakým způsobem přistát. Dorian tady byl nejmladší, a přestože on s Valerianem byli pověřeni velením samotným tátou, necítil se být svrchovanou autoritou. Cosi mu říkalo, že se má chovat skromně, protože nepředpokládal, že by ho v případě výměny názorů respektovali. A nebyl si ani jistý, že by měli.

			Šlo o to, jestli mají zítra přistát všichni, anebo nejprve jen doprovodné nákladní lodě plné robotických strojů a replikačních programů, podle kterých zkultivují pozemky a postaví nová sídla. Seděl tu kapitán Rej; přátelský Rej, kterého Dorian znal už odmalička a kterému důvěřoval. Anastazie, jaderná vědkyně, mu byla sympatická, přestože ji neznal. Vypadala sice trochu jako muž a oči prozrazovaly částečně asijský původ, avšak Dorianovi imponovala její inteligence a věcnost. Uhlazený vysoký Jared byl asi nejstarší. Během téměř čtyřiceti dnů, které uběhly od probuzení, začal být Dorianovi nepříjemný. Zastupoval investory, kteří tátovi pomohli zajistit tento gigantický projekt, a tvářil se, jako by to snad bylo důležité. Dorianovi se tohle sebevědomí plynoucí ze světa, který už není, zdálo směšné. Těžko uhadoval, o co Jaredovi jde a co si myslí. Drobná vnadná Nancie byla molekulární genetička, měla na starosti genofondy a – jak sama s nadsázkou říkala – „šlechtění“ lidského druhu. Přece jen osadníků bylo pouze tři sta šedesát pět, z toho jen asi dvě stě v produktivním věku, a do rezervy si proto vezli další více než tři tisíce genomů v podobě zárodečných buněk. Dorian se musel usmát, jak se Nancie svým vzhledem hodí ke svému poslání; přesně tak si totiž představoval ženu připravenou plodit a rodit. Urostlá Patricie tmavé, ne však uhlově tmavé pleti byla specialistkou na obranné systémy všeho druhu – tedy před jinými civilizacemi, před lidmi, zvířaty i chorobami, anebo před zamořením. Na ní mohl oči nechat Valerian. Oba byli stejným způsobem hluční a bavili se podobně jednoduše. Kdykoli se potkali, něco spolu prohodili. I teď Valerian s úšklebkem poznamenal: „Zbraně vyleštěný?“ A ona na to: „No jasně. Iontovou sprchou.“ Načež naznačila lascivní pohyb zadkem.

			Netečná Sylvie byla jejich opakem. Nelíčila se, avšak její bledá, jen zvolna stárnoucí tvář si udržovala šlechetné rysy. Do ničeho se nehrnula a málokdy něco řekla. Na misi se dostala jako lékařka a hlavní psycholožka. Ačkoli tak nevypadala, znala všechny – každý musel projít jejími testy.

			Devátým členem Rady byl zamlklý Manar. V jeho drobném, avšak výrazně tvarovaném obličeji prozrazujícím indiánský původ se Dorianovi ani nyní nedařilo najít záblesk laskavosti. A to ho trápilo, protože od Manara čekal… slitování. Kdo jiný než on měl požehnat této kupředu jdoucí, a zároveň posmrtné misi?

			



6.

			„Budu stručný a názorný,“ pustil se Rej do výkladu. „Přestože nad naší misí bdí nejvýkonnější kvantový počítač, jaký kdy byl lidmi sestrojený a kterému pro jeho univerzálnost říkáme Mozek, jsme to my, kdo tuto misi řídí. Mozek vyhodnocuje a dává nám důvěryhodné návrhy, ovšem o budoucnosti lidí bude vždy rozhodovat člověk. Aby tomu tak bylo, k nástrojům umělé inteligence nebudeme mít přístup – jen to opakuji – věděli jste to předem.“

			

			„Však to s lidma podle toho dopadlo,“ opáčila Anastazie.

			Ve tvářích některých se mihnul křečovitý úsměv, ne však v té Rejově. „V posledních dnech,“ pokračoval, „nedělal Mozek nic jiného, než že vyhodnocoval celý ten ohromující proud informací, který k nám přitéká z povrchu matky Země. Navrhuje nám pět míst vhodných pro přistání a zřízení prvního sídla. Tady je můžete vidět.“ Načež se čelní stěna sálu proměnila v obrazovku. „Ale neptejte se mě, proč vybral zrovna tato. Já to nevím.“

			„Takže stejně rozhodl on,“ opáčila znovu Anastazie. „Trvalo by nám miliony let, než bychom se svými lidskými mozky, na kterých si tolik zakládáme, ověřili jeho postup.“

			„Ale no tak…“ mírnila ji Nancie. „Někde přistát musíme. Nakonec je to jedno.“

			„První dvě lokality leží vlastně na dně moře. Tedy z pohledu stavu hladiny, když jsme odlétali. Jedna se nachází v Kostarice, druhá v Thajsku. Můžete si všimnout, že díky prosolené půdě ta místa nepohltil prales…“

			Opravdu, obě místa si byla podobná. Byly to plošiny porostlé trávou s ostrovy keřů a nízkých stromů. V prvním případě se mezi plošinou a mořem zelenala pralesem pokrytá hora.

			„Ale takových míst je přece spousta,“ ozval se Valerian. „Fakt by mě zajímalo, proč zrovna tahle.“

			Rej pokrčil rameny. „Předpokládám, že Mozek vyhodnotil všechno: místní zdroje, dostupnost stavebního materiálu, přítomnost kovů… Samozřejmě i biologické zdroje a stabilitu – geologickou i klimatickou. Nemůžeme riskovat, že by naši misi ohrozila přírodní katastrofa. Nezapomeňte, že jsme poslední. Jsme jedinou šancí lidstva.“

			To je přece nesmysl, napadlo ihned Doriana. Jakoupak šancí lidstva, když lidstvo jsme právě my. Je to stejné jako říct, že jsme jedinou šancí sebe sama. Valerianovi však odpověď stačila a byl spokojený, že také s něčím přišel. Významně si poposedl.

			Po něm se přihlásila Patricie: „Jestli to chápu správně, tak hladina moře klesla, protože je víc vody uložené v ledu, je to tak?“

			Rej kývl.

			

			„Něco jako doba ledová. Mám pravdu? Žádná doba ledová ale netrvala věčně. Jak ledovce tají, voda jde zase nahoru, ne? Sice pomalu, ale jde. Řekl jsi, že byla minus padesát a teď je minus deset. Tak proč budovat první sídlo pod hladinou?“

			„Asi je to z hlediska naší mise událost tak vzdálená, že nemá cenu se tím teď zabývat. My přece nezůstaneme jen u jednoho sídla. Chceme osídlit celou Zemi.“

			Aby se dějiny opakovaly?, napadlo Doriana. Abychom dospěli k dalším válkám a nové nutnosti utéct?

			„Ale,“ pokračoval Rej, „jsou tu i další místa.“

			Obraz přímořské krajiny vystřídala nehostinně vyhlížející pláň s klikatícími se řekami a ostrovy sněhu. Ozval se šum.

			„Trochu chladnější lokalita ve střední Evropě. Střídání ročních období nás prý může učinit adaptabilnějšími a obohatí nás i jinak.“

			„Říká kdo?“ zabručela skoro mužským hlasem Anastazie.

			„Říká Mozek.“

			„No to je hezký, že na nás Mozek tak myslí.“

			„Anebo o něco teplejší lokalita na hranicích někdejšího Maďarska a Rumunska,“ nedal se Rej znejistět. „Mírné podnebí, dostatečně vlhké, ne však příliš, také s ročními dobami, ale ne tak ostrou zimou. Stavebního materiálu požehnaně…“

			Dorian se ani teď neubránil pochybnostem. Jak zní absurdně, pomyslel si, popisovat místa podle něčeho tak pomíjivého a abstraktního, jako byly státy. Z povrchu Země mezitím zmizela i největší města – hmotná města postavená z betonu, kamenů a cihel. Zatímco stát je něco, co v hmotné podobě nikdy neexistovalo. Stejně tak v té abstraktní byly státy jen pomíjivou hříčkou krátkých lidských dějin.

			„A jako poslední,“ změnil Rej opět scenerii, „tu máme pobřeží Středozemního moře. Ale pozor: je to místo nad hladinou, paní doktorko. Z nějakého důvodu tam stromy přesto nenarostly. Nejspíš je tam půda zasolená z epizody tání. Vytvořil se asi kilometrový pás, za kterým teprve začínají lesy. V době, kdy jsme Zemi opouštěli, tam pulzoval životem Tel Aviv.“

			„Biblická místa?“ ušklíbl se Manar.

			

			Avšak Dorian byl tímto místem okouzlený. A nebyla to jen samotná krajina, přitahovalo ho něco víc. Byla to láska na první pohled, nevysvětlitelná ve své vnitřní síle. „Tady!“ vykřikl nahlas. „Přistaneme tady!“

			Vzápětí se své rozhodnosti lekl – nechtěl být tím, kdo rozhoduje. Avšak nikdo neprotestoval. A Patricie s Nancií dokonce souhlasily: „Tady.“

			„To by mě zajímalo,“ huhlala pro sebe Anastazie, „jestli má tohle rozhodnutí něco společného se svobodnou vůlí.“

			„Tak zdá se, že ani nemusím dávat hlasovat,“ rozhlédl se Rej. „Nepochybuju, že všechny lokality byly vybrány skvěle, ale tahle se líbí fakt i mně.“

			Zbývalo rozhodnout, jestli na vybrané místo nejprve poslat doprovodné lodi s veškerým vybavením, anebo rovnou přistát.

			„O tom snad ani nemusíme debatovat,“ měl jasno Jared. „Za celé konsorcium, které dalo dohromady prostředky k uskutečnění této mise, musím trvat na maximální obezřetnosti. Samozřejmě že tam pošleme stroje.“

			Dorian však cítil pravý opak. Od okamžiku, kdy v sobě uslyšel ono „tady“, si nedovedl představit nic jiného, než že první krok na domovské půdě udělá on – člověk. Oni všichni.

			„Přesně tak,“ podpořila mezitím Jareda Patricie. „Bezpečnost na prvním místě.“

			„Vy byste chtěli,“ ozval se Dorian tentokrát tiše, avšak tím přesvědčeněji, „aby náš nový domov nejprve zryly stroje?“

			Valerian se nejistě rozhlédl, nechtěl zklamat bráchu ani Patricii. Nakonec v něm však zvítězila touha po dobrodružství: „Přece uděláme jen pár kroků, ne? Nebude to nebezpečný.“

			Souhlasila ještě Nancie a po chvíli se k nim přidal Rej. Anastazii to bylo jedno. Zato Jared zvýšil hlas a byl až hysterický. „Nenechám zmařit tuhle investici!“ křičel.

			Až náhle promluvil Manar. Nemusel ani zvýšit hlas, aby všichni ztichli. „Vracíme se ke svým předkům. Jejich duše tam na nás čekají. Nemůžeme jim poslat stroje. Musíme se s nimi smířit my sami.“

			

			Dorian pak o jeho slovech dlouho přemýšlel. Opravdu tam duše předků mohou ještě čekat? I tátova duše a duše Valeriet? Duše všech, kteří už tak dávno zanikli? Manarova slova mu dala naději. To, co podnikali, už nemusela být osamocená a vlastně posmrtná mise. Mohlo to být pokračování.

			



7.

			Loď se zachvěla jemným nárazem. Kentie zvedla hlavu a mlčky na Doriana pohlédla. Jejich oči se setkaly, nemířily však ven, ale dovnitř, kde nacházely tiché vědomí dalekosáhlého významu, který onen náraz jim oběma zvěstoval. Byli zpátky.

			První se probrala Kentie: „Půjdeš?“

			„Ty nepůjdeš?“ podivil se.

			„Jistě že půjdu. Ale až potom, po vaší Radě. První musíš jít ty.“

			Dorian nesnášel nespravedlnost. A nadřazenost povyšovala nespravedlnost na právo. Nikdy nechtěl být někým víc jen proto, že je synem svého otce. „Tak to já radši počkám. Nemusím být mezi prvními. Půjdu až pak.“

			Kentie nesouhlasila: „Ty tam být musíš. Ty a Valerian. Jinak si lidi budou myslet, že je něco špatně. Nemůžeš se vyhnout odpovědnosti.“

			„Odpovědnosti? Co je odpovědného na tom, že mám mít nezasloužená privilegia? Já se o nic nezasloužil. Akorát jsem využil možnost, kterou mi dal táta. Utekl jsem. Všichni jsme utekli.“

			„To je jedno, jak tomu říkáš. Někdy si myslím, že je to od nás spíš oběť. Oddělili jsme se od zbytku lidstva, od svých kamarádů i blízkých, a vydali jsme se do absolutní osamělosti.“

			Na tom, co řekla, byl velký kus pravdy, která ji v jeho očích povyšovala na skutečnou partnerku – na moudrou bytost, která se mu ve všem vyrovnala. „Tak ale pojď se mnou. Půjdeme spolu.“

			Usmála se. „Ani já nechci nezasloužená privilegia. Vím, kde je moje místo. Lidé tam chtějí vidět vás dva. Potřebují symbol. My všichni jsme tady, protože jsme uvěřili vizi tvýho táty. A to, že s námi poslal své syny, vás dva, nás v té víře utvrdilo. Tím, že jsme se dostali zpátky, to nekončí. To těžší nás teprve čeká: pokračovat. Žít tady. Vy dva jste symbolem toho pokračování.“

			Vlastně to nějak tušil už od probuzení: Ležela na něm tíha téhle role, ze které se nedalo svléknout. Snažil se před ní schovat, avšak ona si ho stejně nacházela. A ještě víc zvětšovala jeho samotu. Leda že by měl někoho, s kým… Naléhavě se zahleděl do Kentiiných očí. Její tvář… držela pohromadě. Byla ladná i pevná. Dělil je jen roh stolu…

			Asi pochopila, na co myslí, protože se k němu náhle přiblížila, až… Až ucítil na rtech její rty. Z dřívějška neměl mnoho zkušeností s tímto nesdělitelným zážitkem, kdy se hranice druhého člověka dotknou tvých hranic a rázem je zruší. V očích se mu zatmělo a rozplynul se.

			Kentie však tvář opět oddálila. „Jako bych tam byla s tebou, Doriane,“ pronesla. A ta slova k Dorianovi konejšivě vplouvala přes již neexistující hranici. „Budu tam s tebou.“

			



8.

			Výstupním portálem kosmické lodi vanul úplně jiný vzduch, než jaký dýchali posledních deset let. Tenhle byl naplněný příslibem hojnosti.

			„Já cítím moře,“ halasil Valerian ještě uvnitř portálu. „Skutečné moře! Cítíš to taky?“

			Opravdu, ve vzduchu byl cítit závan soli a tlejících řas. Možná je Země jediné místo ve vesmíru, pomyslel si Dorian, kde se mrtvá hmota proměnila v plnost života.

			Schody už byly spuštěny – dost široké, aby se na ně vešlo i víc misionářů než jen devět členů Rady. A navíc: Jared tu nebyl.

			Z různých míst lodi byla spuštěna další schodiště a zdánlivě nic nebránilo tomu, aby se všichni vyhrnuli ven. Přesto se na něco čekalo.

			

			

			Dorian cítil, že jeho rty zůstaly otevřené; staly se portálem a zrušily jeho osobní hranice. Chvěl se a sotva se držel na nohou, zároveň mu však docházela pravda toho, co vyslovila Kentie: Na něm a Valerianovi bylo udělat první krok.

			A Valerian ho opravdu popadl za ruku a táhl ke schodům. „Tak jdeme, brácho. Na co čekáme?“

			Z bezpečí portálu se ocitli na schodech, všem na očích. Dole se vlnila vysoká, nikdy nesečená tráva. Nebylo ani jasné, zda se v ní dá chodit. Jasné bylo jen to, že tomuto okamžiku předcházel biologický průzkum. Patricie potvrdila, že louka je bezpečná, stejně jako pobyt v pozemské atmosféře.

			A tak scházeli ze schodů a drželi se za ruce: dva odlišní bratři. Valerianova ruka se mírně potila. Jestli se uvnitř bál, tak navenek to nedával najevo.

			Na posledním schodu zůstali stát. Před sebou měli široký pás luk a pak lesy, samé lesy. I v obřích měřítkách svobodného prostoru bylo patrné, jak je jejich loď velká. V průměru měla pět set metrů, takže spolu se dvěma nákladními loděmi zabíraly pás, ve kterém se kdysi mohla rozkládat celá městská čtvrť.

			Většina z tří set šedesáti pěti účastníků pouti, včetně šedesáti dvou dětí a sedmnácti duší, které se nepřemístily, už také stála na schodech. Zůstávali však nanejvýš na čtvrtém stupni. Dorian na sobě ucítil jejich pohledy. Všechna jejich očekávání. Všechnu tíhu.

			Valerian si však z té tíhy nic nedělal. „Pět, čtyři, tři…“ začal odpočítávat. Načež se snožmo odrazil, a Dorianovi nezbylo než skočit s ním. Při dopadu je tráva šlehla do tváře. Valerian se pustil a vítězoslavně zvedl ruce: „Jo! Jo! Jooo!“

			Dorian se ohlédl a strnul. Kentie měla pravdu: Všichni čekali, že něco řekne.

			I Valerian postřehl, že jeho nadšení nikdo nesdílí, a otočil se. Dorian ještě netušil, co říct, a v tu chvíli uslyšel svá první slova: „Náš táta, Robert Delfour, nejvlivnější vizionář západní polokoule…“ Jak se skoro neslyšel, uvědomil si, že se jeho tichý hlas v otevřeném prostoru ztrácí, a zkusil pokračovat ze všech sil. Vtom mu však zapnuli veřejný hlas, takže se mohl soustředit už jenom na obsah svých slov: „Náš táta Robert by nebyl překvapený, že tady jsme. Nikdy o téhle misi nepochyboval. Věděl, že nejtěžší nebude přežít samotný let, ale aby mezitím přežil život na Zemi. Proto tehdy zůstal tady. Tady…“ Až při těchto slovech si uvědomil, že tohle „tady“ ho s tátou spojuje, teď už ano. „… tady na Zemi.“ Jenomže se už nikdy nedozví, co se tehdy, po jejich odletu, stalo. Ale o tom teď mluvit nemohl. To od něj nechtěli slyšet. „Je jedno, jestli uplynul rok anebo milion let. Jsme tady, abychom pokračovali, kde oni skončili.“ Načež ho síla okamžiku úplně přemohla. Nebýval přece patetický. Jenomže tohle už nebyl on. Scéna ho úplně ovládla: obraz lidu čekajícího na schodech směřujících do nového života. Diktovala mu, co má dělat.

			Klekl si. Rozhrnul stébla trávy, až se mezi nimi objevilo několik proužků hnědé hlíny. Sklonil hlavu a týmiž rty, kterými přijal polibek od Kentie, tu zemskou hlínu políbil.

			Když se napřímil, oni stále ještě čekali.

			„Tak přece pojďte,“ zkusil říct, avšak hlas ho zradil. Nikdo mu nerozuměl. Jenom Valerian stojící vedle něj. „Tak už přece pojďte!“ vykřikl místo Doriana, s rukama nad hlavou. „Jsme tu! Na co čekáte? Jsme tuuu!“

			Tohle jeho nadšení všemi projelo jako elektrický náboj. Až teď se hrnuli ze schodů, jásali, objímali se. Dorian se rozhlédl. Kentii ani mámu neviděl.

			

			[image: Obrázek]
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			„Mami! Co tady děláš, mami?“

			Seděla na podlaze výstupní chodby schoulená do sebe.

			„Mami!“ Sklonil se až pod její hlavu, aby ho začala vnímat.

			„Nechci tam jít!“ Jako by se bála, že ji bude nutit. „Chci zpátky.“

			„Ale mami, my jsme zpátky. Před chvílí jsem chodil v pozemské trávě. Kolem lítali motýli a bzučely včely. Z dálky jsem slyšel moře.“

			Pokusil se vzít mámu za paži, ta sebou však škubla, jako by se lekla. „Nech mě! Nepůjdu tam.“

			

			„Přece si to nenecháš vzít. Vždyť jsi přece moře milovala.“ To by jí neměl slibovat, uvědomil si. Není jisté, že se dá k moři sejít.

			Avšak právě při zmínce o moři přece jen ožila. „Tam bych se vrátila,“ povzdechla si. „K moři… Tam nám bylo dobře. Neměli jsme odjíždět. Tady na nás nic nečeká. Tady jsem mrtvá.“

			

			Ve stejné chvíli se Valerian přehoupl přes skalnatý předěl a před ním se otevřel pohled na světélkující hladinu moře. Slunce teď zrovna svítilo, přestože na obloze převládaly bílé mraky.

			Zůstal stát a lačně do sebe ten pohled vpíjel. I on miloval moře. Jenomže na Zemi, kterou opouštěl, už bylo nedostupné. Přestože byli bohatí, vlivní a mocní. Požáry, samé požáry. Spalovaly všechen porost i bývalá letoviska. Pak je střídaly bouře a ničivé vichry. Tady vanul jen mírný vánek. Ve svahu se černaly balvany, ale také tam rostly trnité keře. Nebylo zřejmé, kudy se pustit dolů. V této mimořádné chvíli si však připadal dost silný, aby to zvládl. Dost silný pro cokoli. Pustil se dolů. Vlevo od něj se ozval dusot. Kozy, užasl. Tedy, skoro kozy. Nějaké chlupatější a větší.

			Už viděl, jak bílá pěna stříká přes hrany kamenů. Všiml si i malé písečné pláže obklopené keři. K té zamířil. Býval by si myslel, že s ním půjde Patricie. Zval ji. Jenomže jí dělala starosti bezpečnost – teď když se všichni vydali ven. Navíc byli tak opojeni šťastným přistáním, že přestali dodržovat pravidla. Tým biologů přitom varoval, že za milion let se mohly vyvinout nové živočišné druhy. Možná i noví predátoři… I ty kozy vypadaly jinak.

			Zastavil se u nízkých keřů, které chránily pláž. Neutuchající sílu moře měl na dosah, vlna za vlnou narážely na břeh a plazily se po žlutém písku. Co víc, byl tady první. Bylo to jen jeho. Pustil se křovím, trny mu i přes kalhoty rozdrásaly nohy. Ocitl se na teplém písku. Vlny přicházely až skoro k němu. Nebyly nijak vysoké, při vysokých vlnách by se pláž ocitla pod vodou. Začal se rychle svlékat. Co by na to řekla Patricie, pomyslel si. Oděv, který svlékal, ho chránil. Nepustil by k němu nic, co by mohlo ublížit kůži. Tedy ani spalující paprsky slunce. To však zrovna zašlo za mrak. Nahý se pustil do vln. Voda trochu chladila. Vrhl se tam po hlavě – další chyba. I tenkrát, když ještě k moři jezdili, nejprve ohledával dno. Čert to vem! Všechny smysly jeho těla zaplavila voda a spolu s ní uvědomění, že je tady. Vynořil hlavu a zakřičel: „Jooo! Jsme tady!“ Měl pocit, že mu všechno patří. Bylo téměř nesnesitelné zůstat omezený sám sebou. Chtěl svou radost rozprsknout kolem jako při výbuchu granátu. Chtěl – souložit s celým světem. Oplodnit matku Zemi. Vlastně byl vzrušený. Plaval od břehu, pak ho ale přece jen zastavilo vnitřní přikázání. Jako kluk si stihl zlomit všechno, co se dalo. Dařilo se mu to dokonce i v zabezpečeném světě mocných. Jenomže táta mu před touhle cestou vysvětlil, že jeho život bude vzácný. Někde uvnitř slyšel jeho hlas: „Budeš se muset hlídat. Dorian tě bude potřebovat. Všichni tě budou potřebovat.“

			No tak dobře, namířil si to zpátky ke břehu. Tentokrát nohou nejprve ohledal dno. Vyšel z vody a plácl sebou do písku. Slunce, pomyslel si, ať vyjde slunce. A ono opravdu vyšlo. Oblaka se táhla až k obzoru a činila jej hlubším. Spokojený sám se sebou, pyšný na to, že si vzpomněl na tátovo přikázání, rozpřáhl ruce. Mokrá hruď se prudce zvedala a klesala. Za chvíli půjde znovu… Vtom mu ale cosi sevřelo hrdlo; cosi, co nebylo jeho. Přestože tu ležel sám, přestože se to dělo jemu, nebylo to jeho. Chtěl se posadit, ale místo toho zaklonil hlavu a v očích se mu zatmělo. Prostor nad ním se změnil, byl náhle pochmurný a temný. Dusil se, přestože dýchal. Ano, vzduch proudil do jeho plic normálně. Až na to, že… Objal ho pocit naprosté temnoty. Chytlo ho to a unášelo. Přitom zároveň zůstával na místě. Nejhorší na tom bylo – nepřátelství. Nemělo ho to rádo. Nenávidělo ho to zarputilou nenávistí. Ještě nikdy takovou nelásku vůči své osobě nepocítil. Žil jednoduchý život a byl zvyklý, že ho mají rádi. Občas se někdo vysmíval jeho hlučnému chování, ale to vlastně ani nevnímal. Zato tentokrát… Směr toho unášení byl dovnitř. Prchal před tím do nepatrného vnitřního bodu, kde se krčilo jeho nemilované já. Načež ho to vyhodilo zpátky na břeh. Znovu tu ležel a dopadaly na něj paprsky slunce. Ještě si nebyl jistý zvukem příboje, který vstupoval do jeho uší. Všechno bylo zase normální. Jen se tomu nedalo věřit.

			

			



10.

			Na louku vyjel žací robot a do lesa vzlétl dřevorubecký dron. Robot začal žnout trávu ze zdánlivě náhodného bodu, který se stal středem velkého posečeného kruhu. „Jděte do lesa,“ nakázal Manar svým pomocníkům, „a přineste dřevo.“ Dalším dvěma dal za úkol holýma rukama, bez robotů, vytrhat ze středu kruhu drny. Ruce nepřivyklé práci se rychle unavily. Dorian marně vzpomínal, kdy něco takového viděl. Ten proces měl v sobě cosi starobylého a posvátného. Marně je Patricie varovala, že v půdě mohou být neznámé bakterie. Dorian rozuměl její obavě, avšak srdcem byl tentokrát na Manarově straně. Život beze zbytku podřízený opatrnosti by pozbyl všechnu krásu, a tedy smysl.

			Také Kentie odložila ochranný úbor a oblékla si tmavě modré šaty se žlutými květy. Jemně zvýraznily její ženské tvary. Zato Dorian měl na sobě pořád ještě svůj bílý ochranný dres. „Myslíš, že bych se měl převléct?“

			„Dělej, jak myslíš.“

			

			Od okamžiku přistání se v lodi každému zpřístupnila jeho osobní kajuta. Tam se mohl shledat s předměty, které si vzal s sebou. Také s nahrávkami, hudbou… S čímkoli, co bylo z osobního hlediska důležité. Dorian ještě neměl čas tam pobýt. Teď se však ocitl v malém prostoru osobní minulosti. Na polici stál malovaný hrnek, který se u nich v rodině předával od začátku technického věku. Viděl fotografii táty sedícího s vyhrnutými rukávy ve své pracovně. Viděl tátu držícího v náručí batole – jeho. A to druhé dítě opírající se o tátovy boky byl Valerian. K tomu začala hrát píseň, kterou táta zpíval. Dorian původně přišel, jen aby si vybral kalhoty a košili. Zvolil bílou s modrým lemem. Kdysi v ní pařil v podzemních divadlech a klubech. Spěchal ven za Kentií, zároveň ho to odsud nechtělo pustit. Do očí mu padl stříbrný přívěsek, který mu před odletem dala Valeriet. Prý ho nemá nikdy sundat z krku, je v něm ta nejsilnější ochrana sesterské lásky. Vzal ho do ruky, byl na něm vyražený plachtící kondor. Pověsil si ho na krk.

			

			



11.

			Když se Dorian ocitl zpátky na schodech, louka se už ztrácela v soumraku a uprostřed kruhu plál oheň. Asi se zdržel moc dlouho. Všichni už tam byli. Udělal několik rychlých kroků směrem dolů, když vtom na něj zaútočila neznámá síla. Přestože zároveň viděl, že není skutečná, sevřela ho ze všech stran. Neexistující oválný prostor, ve kterém byl lapen, se rychle úžil. Zároveň dál viděl louku, shromážděné lidi i oheň. Stěna však hrozila, že ho rozdrtí, a jistě by se tak stalo, kdyby se nezastavila o přívěsek na jeho krku. Dvě síly se srazily a ta vnější, temná, neměla proti síle skryté v přívěsku šanci. Mezitím se blížil k ohni. Vpředu pro něj nechali místo. Zahleděl se do plamenů. Úplně se do nich vnořil. Jejich jazyky se začaly přelévat a měnit. Po chvíli se objevilo cosi, co připomínalo hořící domy a ulice měst… A na obzoru otevřená brána, kterou prchalo všechno živé. A ta brána, to byla Valeriet. Stála tam v nadživotní velikosti, s upaženou rukou, která lemovala únikovou cestu. Pod její rukou jako zázrakem nehořelo, přestože zvnějšku ji olizovaly plameny. Mocná Valeriet.

			Na ramenou ucítil něčí pevnou ruku a za sebou Valerianův hlas: „Co je? Chceš se spálit!?“ A opravdu: zepředu žhnul oheň. Byl už od něj jen na krok. Překvapeně se rozhlédl. Ještě větší překvapení viděl v očích těch, kteří tu stáli. Rej už byl nakročený, aby zasáhl. Manar, který jediný byl k ohni stejně blízko, se do Doriana vpíjel pohledem, ale asi by nezasáhl, i kdyby Dorian udělal zbývající krok a plameny ho popálily.

			Teď Dorian pomalu couval, až se ocitl vedle Valeriana, který bráchovo podivné chování nemohl nechat bez komentáře: „Vím, že je to zážitek, ty plameny – jako ve Fire Game,“ zasmál se. „Ale tyhle by tě mohly opravdu spálit.“

			

			Valerian byl zvyklý, že je brácha trochu podivín – tichý a uzavřený, jako by přebýval v nějakém svém vlastním světě. Někdy bratra dokonce podezříval, že je v tom z jeho strany špetka pohrdání. Anebo nezájmu? O to víc ho překvapila bratrova dopolední řeč. Dorian mluvil, jako by byl předurčený k roli vůdce. Ne, Valerian mu ji nezáviděl. Spíš to v něm prohloubilo obavu o bratrovu křehkost; jednoduše se bál, že to Dorian neustojí, že to nebude pro něj. Valerian byl samozřejmě připravený ho chránit – to po něm ostatně chtěl i táta.

			Obvykle by Dorianův výlet do plamenů považoval za další bratrův úlet, avšak dnes byl rozhozený ze své vlastní zkušenosti. Neměl rád nepochopitelné věci, odmítal dokonce věřit, že existují. Napadlo ho, že by za tím mohla být otrava zdejším vzduchem, který byl určitě o dost jiný než ten v lodi a mohl se v něčem lišit i od toho, který dýchali před milionem let. Možná že projevy téže otravy měl teď i Dorian. Zdálo se, že je úplně mimo. Valerian si usmyslel, že to hned po obřadu probere s Patricií.

			„Koupal jsem se v moři, brácho,“ pochlubil se Valerian, když už stáli vedle sebe. „Je to paráda. Rád ti to místo ukážu, je tam dokonce pláž.“

			Manar všem pokynul, aby si sedli. Tím pádem zůstal čnít nade všemi. Valerian bral tyhle rituály jako nutné zlo. Nechápal ani tátu, když se radil s Pramarem. „Bude to trvat dlouho?“ strčil významně do Doriana. Ten se však už vrátil k sobě a podíval se na bratra sice trpělivě, avšak zároveň vyčítavě. „Jde o to, uvědomit si, že máme na co navazovat,“ šeptl. „Je to důležitý.“

			Valerian měl chuť říct, že všechno, co si uvědomit mohl, si už uvědomil – před chvílí v moři. Raději však mlčel.

			Dorian sledoval, jak Manar obchází oheň, vypouští do všech stran obláčky dýmu a vyráží z hrdla nesrozumitelná slova. Avšak po chvíli se jeho mysl vrátila k tomu, co viděl v ohni. Mimoděk zašmátral po přívěsku na svém krku. Byl tam. Přemohla ho vzpomínka na Valeriet.

			Zdálo se však, že na planetě Zemi, kde přistáli oni, už po peklu není stopy. Nad louku se vyhoupl srpek měsíce a na opačné straně se zaleskly první hvězdy. V jejich hvězdném čase neuplynulo až tak mnoho.

			Oheň už tolik neplál. Všichni mysleli na minulost, a přesně k tomu je Manar vyzval: „Přeneste se ve svých srdcích přes propast času a pozdravte se s těmi, kteří donesli život od nejstarších dob až k vám. Ve skutečnosti žádný čas není – je jenom místo, náš pevný bod, který od této chvíle obýváme společně s nimi.“

			Vtom všechny vyděsil pronikavý ženský výkřik ze zadních řad: „Děti! Ztratily se moje děti!“

			



12.

			Ukázalo se, že děti nikdo neviděl už od přípravy ohně. Na louce ani v lodi se nenašly, a to znamenalo, že šly buď k moři, anebo jsou v lese.

			„K moři by neprošly,“ hlásil Valerian. „Já jsem tam byl. Je tam všude křoví.“

			Že děti – dva kluci ve věku dvanáct a devět let – nešly k moři, prokázala vzápětí pátrací sonda. Rodičů se zmocnila panika: „Jsou v lese? Teď když padla tma? Nikdy v životě v lese nebyli. A tenhle les… Co o něm víme? Má někde konec?“

			Dorian oba kluky znal, jejich matka pracovala pro tátu v kanceláři a otec byl fyzik. Dorianovi se rozbušilo srdce. Neuměl by vysvětlit, proč je tak rozechvělý, ale něco mu říkalo, že je to mnohem vážnější, než kdyby se ztratily děti v původním světě. Tyhle děti přežily nebezpečnou plavbu a přemístily se v čase. Jsou nadějí, že ze skupiny osadníků čítající pouhých tři sta šedesát pět duší se znovu stane lidstvo.

			„Vypátráme je,“ ujišťovala Patricie. „Začneme hned.“ Načež si zapnula veřejný hlas a spustila pokyny: „Nikdo nebude pátrat na vlastní pěst! Slyšíte mě!? Nechci tu žádný chaos!“ Obrátila se k lesu: „Jestli nás slyšíte, Tristane a Nathane, zůstaňte, kde jste. Nesnažte se hledat cestu. Najdeme vás. Držte se spolu.“

			Do lesa se mělo vypravit dvacet vycvičených ochránců ze čtyřiceti. „Kdo dostal signál, obleče si kombinézu. Všichni ostatní se vraťte do lodi. Okamžitě!“

			K cvičeným ochráncům patřil i Valerian – otec ho sám vyzval, aby si udělal kurz. Povzbudil ho tenkrát slovy: „Někdo musí být bojovník. Dorian na to není.“ Valerian byl na sebe hrdý.

			

			Zato Dorian si nedovedl představit, že by nešel. Hrozně moc s těmi kluky soucítil. Byli tak trochu i jeho, cítil odpovědnost za celou misi.

			„Nemůžeš tam jít, fakt ne,“ trval na svém Valerian. „Ty tady nejsi od toho, abys lítal po lese,“ zasmál se. „To nech na mně.“

			Dorian věděl, že je to správně, jen bylo těžké to přijmout a nepovažovat se za zbabělce. Vracel se k lodi naplněný sklíčeností. A nebyl sám, podobně to cítili všichni ostatní. U dohořívajícího ohně stál zadumaný Manar. Dorian se zastavil pod schody. Chvíli váhal a potom se vydal zpátky k němu. Manar ani nezvedl hlavu, neodtrhl zrak od uhlíků, když tam Dorian přišel. Chvíli do uhlíků mlčky hleděli spolu.

			„Myslíš, že je najdou?“ hlesl Dorian.

			„Vidím duše, které se proti nám bouří,“ pronesl Manar, aniž zvedl hlavu. „Mocné duše zkažené nenávistí.“

			Někdy Manar Dorianovi připadal nezúčastněný. Tato jeho slova však zněla, jako že se to Manara týká. Jako že něco vidí a něčemu čelí. „Jaké duše? Čí?“

			„To nevím čí. Ale jsou mocnější, než bych čekal. Poražené a potupené. Jenomže ta potupa jim dává sílu. Nejsme tu vítáni. Ty nejvíc.“

			„Já? Přece jsem nikomu nic neudělal… Nebo ano?“ Obezřetnost, přirozená snaha neubližovat ho nutila neustále o sobě pochybovat. Pak si vzpomněl, co se stalo: „A ti kluci? Tristan a Nathan?“

			Místo odpovědi si Manar začal tiše prozpěvovat. Zároveň se celý jemně třásl, jako by byl otřesený tím, co vidí. Najednou sebou škubl: „Jsou mrtví.“ Dorian neviděl do jeho očí, ale zdálo se mu, že je Manar vytřeštil proti ohni. Opakoval: „Mrtví…“

			



13.

			Reflektory vykreslily hradbu listí, větví a kmenů, jako by to bylo obří promítací plátno. Tím spíš, že termovize na ně přidala bílá těla zvířat: veverek, ptáků; objevila se i podivná kuna, mnohem větší, než jakou kdy kdo viděl ve městech pozdního věku, kde kuny hojně žily. Valerian postupoval uprostřed rojnice – vstříc tomu čarokrásnému výjevu i dobrodružství. Užíval si, že oděv, který má na sobě, mu umožňuje téměř všechno; nepřipadá v úvahu, že by se zranil. Byl pružný v nohou a nebývale silný. Kvůli dřevu odpoledne vysekali několik vstupů. A kromě toho vpravo objevili stezku, dobře znatelnou a vyšlapanou, jako by ji vytvořili lidé.

			Patricie zůstala na louce – chtěla mít pod kontrolou i situaci v lodi. Bylo skoro nemožné přesvědčit rodiče kluků, aby nešli s nimi. Patricie je chápala a snad by otce i vzala, jenomže to byl nepoužitelný vědec, věčně zahleděný do svých vzorců.

			Velením pověřila zkušeného čtyřicátníka Alexe.

			Rozdělili se na čtyři útvary tak, aby termovizemi pokryli co nejširší pás lesa. Valerian šel stezkou vpravo. Zleva k nim doléhalo praskání větví pod nohama ostatních útvarů, a když tím směrem namířili termovize, občas zahlédli i jejich bílé postavy. Avšak většinou jim ve výhledu bránily mohutné kmeny. Valerian se každou chvíli pouštěl mimo stezku a pátral. Stezka stoupala a klikatila se, občas se zdálo, že se jim ztrácí, ale vždy se znovu objevila, a bylo až znepokojivé, jak snadno se po ní dalo jít.

			Dostali se dovnitř lesa možná pět set metrů, když se konečně zleva ozvalo hlášení: „Tady. Něco máme.“

			„Máte je? Našli jste je?“ ptali se všichni. Žádná odpověď však nepřicházela – jen zlověstné ticho.

			Prodrali se porostem na to místo. Velké placaté kameny tu vytvořily přirozenou holinu. To, co tu bylo rozházené po celé ploše, ještě místy vyzařovalo trochu tepla a jevilo se jako bělavé stíny.

			„Zhasněte to!“ pokynul přiškrceným hlasem Alex. „Potřebuju normální světlo. A zůstaňte tam, kde jste. Nešlapejte mi tu!“

			Termovizi vystřídala skoro dokonalá imitace denního světla. Jenomže to, co Valerian uviděl, nikdy vidět nechtěl. Byly to kusy jednoho chlapce. Například čelist. Kameny byly zakrvavené a krvavé stopy mizely v lese. Na keři se zachytil cár oblečení. Mezitím se nahoře shromáždily pátrací sondy.

			Patricie na příjmu ztrácela trpělivost: „Tak co je, sakra! Hlaste se mi!“

			

			„Našli jsme ty kluky,“ hlásil konečně Alex. „Přesněji, jenom jednoho z nich. Přesněji, jenom kusy jednoho z nich. Do prdele! Něco je roztrhalo. Do prdele!“ Těžce dýchal, až musel zmlknout. Pak ho odpovědnost přece jen přinutila pokračovat. „Ale to, co je roztrhalo, nemůže být daleko. Zkus tam poslat sondy.“

			



14.

			Dorian seděl na podlaze vedle Kentie. Oba měli tvář přitisknutou ke kolenům a ruce spojené kolem pokrčených nohou. Sdíleli smutek, který byl těžký a rozprostíral se úplně všude jako neprostupná mlha. Po chvíli Dorian ucítil na zádech Kentiinu ruku. Pochopení, které pro něj měla, mu dalo odvahu říct nahlas, na co myslel: „Když jsme Zemi opouštěli, žilo na ní víc než pět miliard lidí. Přesto nakonec nezůstal nikdo: zemřeli oni i jejich děti – možná normálně zestárli – většina jich už starých byla – možná se něco stalo až dalším generacím. Nemyslím si, že se to odehrálo pomalu, v průběhu tisíců let. Spíš to přišlo naráz. Tolik smrti, o které nic nevíme, takže nás neskličuje. A přitom mohla být stejně strašná jako smrt těch kluků.“

			„Takhle to neber!“ přerušila ho důrazně. „S tím jsme do toho šli, věděli jsme, že to tak bude. Pravděpodobnost, že na Zemi znovu najdeme lidi, byla nepatrná. Samozřejmě že při pohledu zpátky je to spousta smrti. Udělali jsme krok skoro do věčnosti… Ale smrt nás stejně dostihla. Asi proto nás to tolik děsí.“

			„Tím spíš, že je nás tak málo,“ přidal se. „Každý lidský život má teď nevyčíslitelnou cenu.“

			Sotva to vyslovil, vzpomněl si na vymírající druhy zvířat – když zbývalo už jen pár kusů. Nejdřív nosorožců, pak slonů, orangutanů, goril… Každý den přinášel nějakou takovou zprávu: Poslední stádo zahynulo při požáru… Právě narozené slůně se zapletlo do ostnatých drátů… Už tři roky nikdo nechytil jedinou tresku…

			Blikla mu připomínka jednání Rady. Podívali se na sebe. „Moc se mi tam nechce.“

			

			„To věřím. Ale půjdeš. Budu na tebe myslet.“

			Zvedl se. Druhý polibek, ve který tajně doufal, nepřišel. Rozuměli si, přesto stále nebylo jisté, jestli spolu chodí. Jenomže kdyby nechodili spolu, tak s kým? V misi bylo jen asi třicet kluků a holek jejich věku. Nechtěl, aby to bylo tak, že si zbyli. Chtěl, aby k sobě patřili i v milionovém davu.

			

			Na Radě vládlo tíživé ticho. Valerian měl v očích slzy. Beze slova úvodu pustil Rej na stěnu obraz, byl to noční záběr skrz koruny stromů. Dole se míhaly bílé siluety zvířat. „Napočítali jsme jich pět,“ šel rovnou k věci. „Nejlíp jsou vidět tady…“ Zastavil obraz na záběru, kde se stádo – anebo smečka – ocitlo na malé louce. Jejich zastavený pohyb působil děsivě i úchvatně zároveň. Klidně by se takový obraz namalovaný skvělým malířem mohl jmenovat Démoni lesa.

			„Co je to za zmutovaný potvory?“ zeptala se Anastazie.

			„Nepřipomínají vám něco?“ Rej obraz vyostřil a přiblížil, až to začalo být jasné.

			„Psi?“ vykřikla Nancie.

			„Obrovský,“ dodal Valerian. „Tohle asi nebudou retrívři.“

			„Ne, nejsou to retrívři,“ potvrdila Anastazie. „Tohle vypadá na vítěze psí evoluce. Řekla bych, že to začalo kanibalismem. Větší, rychlejší a silnější požrali nejdřív naše domácí mazlíčky a potom slabší kusy mezi sebou.“

			„Nevaroval jsem vás?“ přerušil ji až hystericky Jared. „Měli jsme sem poslat stroje. Mohly to tu vybít, připravit pro nás prostor. Nesete odpovědnost za ztrátu dvou kompletních genofondů.“

			„Genofondů?“ zhrozila se Nancie. „Byly to děti, žádné genofondy. Genofondy máme v mrazácích. Tohle byly děti. Lidské duše. Milovaly své rodiče. Když se ztratily v lese, určitě se hrozně bály. A pak si je našla tahle smrt…“

			„… která byla naštěstí rychlá,“ přerušil ji Rej. „Máme tady vyhodnocení. Ti hafani jsou dlouzí skoro jako medvěd hnědý, akorát o dost štíhlejší. A schopní lovit ve smečce. Určitě si něco odnesli ze soužití s námi. Však je zítra prozkoumáme. Zneškodnili jsme je tady.“ Rej přešel k dalšímu obrazu. Mohutná těla ležela bezvládně a podle šedého zbarvení obrazu vychládala.

			

			„Co když jich žilo už jenom tři sta šedesát pět?“ napadlo Doriana.

			„Budu klidnější, jestli jich žilo už jenom pět,“ opáčil Jared.

			„Teda… mně taky nebudou chybět,“ přidal se Valerian.

			„Ale než jsme nastoupili do lodě, podepsali jsme deklaraci,“ připomněl Dorian. „Slíbili jsme, že na budoucí planetě Zemi nezpůsobíme vyhynutí jediného zvířecího druhu. I kdyby byl vůči nám nepřátelský.“ Sám se divil, že se jeho argumentace vydala tímto směrem, když v sobě přitom cítil tak silný zármutek nad smrtí kluků. U ostatních jeho postoj nevzbudil pochopení, snad s výjimkou Anastazie.

			„Zvolili jsme tohle řešení,“ promluvila razantně Patricie, „protože nebylo jisté, jestli jsou mrtví oba chlapci.“

			Takže už zase, pomyslel si Dorian, naše životy nad jejich. Na druhou stranu si uvědomoval, že nějaká sebeobrana je nutná. Nemohou se nechat sežrat.

			„Já myslím,“ navázala Anastazie svým skřípavým hlasem, „že v ohrožení tenhle druh není. Jestli by ho něco mohlo ohrozit, tak snad jedině to, že by už sežrali všechno, co se sežrat dalo. Z toho zároveň usuzuju, že jich nebude hodně. Docela by mě zajímalo, jestli přežilo i nějaké malé psí plemeno, které si vytvořilo jinou strategii. Třeba nějaká inteligentnější forma.“

			„Někdy mě vy vědci nekonečně serete,“ utrousila Patricie.

			



15.

			„Mami! Mami!“ Musel ji vzít za ramena a zacloumat s ní, aby ho začala vnímat.

			„Co je, Dori? Vypadáš nešťastně. Nedala ti?“ Přes pokus o svůj obvyklý vtip působila nepřítomně.

			„Víš přece, co se stalo, mami.“

			„No jo, já vím. Je to jako ze starý pohádky, ne? Děti šly samy do lesa a sežrali je vlci…“ Zdálo se, že chtěla říct ještě něco, než jí došlo, že je to pravda. Seděla schoulená v nízkém křesle, musel si kleknout, aby jí byl blízko. Konečně se na něj podívala. „Nemohli bychom odsud odletět?“ Znělo to prosebně a velmi vážně. „My sem nepatříme. Nemůžeme tu být.“

			„Ale přece nemáme kam odletět. Kde bychom pak žili? Nebo chceš celý život prožít ve vesmírné lodi?“

			„A nedalo by se nějak dostat zpátky?“

			„Zpátky v čase?“ Její zoufalství na něj začalo doléhat tím víc, že znal odpověď: Není cesty zpátky.

			„Když jsme využili tu fyzikální fintu, jak si zpomalit čas a dostat se dopředu, tak by třeba mohla existovat nějaká jiná finta, která by nás dostala zpátky.“

			Ne že by se ve fyzice vyznal, přesto mu něco říkalo, že cesta časem zpátky možná není. Protože když teď jsou tady ve stavu, k jakému Země dospěla, mohli by po svém návratu podmínky změnit tak, že by dospěla k něčemu jinému. A to by pak existovaly vlastně dvě různé budoucnosti, dva různé světy. „Co bys tam dělala? To by táta nechtěl. Určitě byl šťastný, že jsme se zachránili. Myslím, že mu to dávalo sílu.“

			„Jenomže oni tam všichni umřeli. I moje skvělá Valeriet. I můj drahý Robert.“

			„Na tom by se asi nic nezměnilo, mami. I kdybychom tam byli.“

			„Ne, nezměnilo. Ale aspoň bychom neutekli ze svého osudu. Já vím, že fyzikálně to funguje. Pro vesmír to takhle jde, posunout se v čase. Ale ne pro lidskou duši. Lidská duše je nějak propojená se všema dušema kolem. Takhle ji vytrhnout, to je její smrt. Já tady hrozně trpím, úplně mě to rozpáralo. To, že jsem tady, je omyl. Ale jak z toho, když zpátky nemůžu?“

			„Tak buď tady se mnou a Valerianem. Pro nás je to taky těžký. Úplně nový. Máme odpovědnost, a přitom nevíme nic. Ani kterou cestou se vydat a jak má naše civilizace vypadat.“ To byla pravda. Doléhala na něj představa, že se rozhoduje o tom, kam příští civilizaci nasměrují. Už spor o zabití psů to jasně ukázal. Neměli by opakovat staré chyby. Ale copak to jde? „Potřebujeme tě tu, mami.“

			Najednou ho k sobě přitiskla. „Já jsem úplně na sračky, viď, Dori. Místo abych tě podpořila, ještě tu skuhrám. Jestli ti můžu radit, tak si to tolik nepřipouštěj, nebo budeš za chvíli na sračky taky. Je ti přece teprve dvacet. Nemůžeš na sebe brát tohle všechno.“

			S tím souhlasil. Ani se k tomu necítil povolaný. Přece si o sobě nemůže myslet, že má tak velké poslání. Zatím dokázal jenom to, že je synem svého táty. „Nechci to na sebe brát, mami. Ale když ne já, tak kdo?“

			„Ježiš, no ty seš úplně jako on. Jako bych slyšela Roba. Kdybyste hledali dobrovolníka, který spasí svět, tak tady jsem…“

			Načerpal z jejích teplých kyprých tvarů už dost mateřské vřelosti a klekl si vedle jejího křesla. „Když jsi mluvila o svém osudu, že jsi neměla odcházet, tak já zase nějak cítím, že tohle je můj osud – být tady.“

			Přišel Valerian a rovnou si sedl z druhé strany. „Tak už je líp, mami?“

			„Ty jo, synu, ty seš samej sval,“ podivila se a obdivně ho plácla do paže. „Fakt herkules. Kdes k tomu přišel?“

			Valeriana to zjevně potěšilo. „No jo, něco pro to dělám,“ usmál se.

			„Slyšela jsem, že jsi v ochranném oddílu nebo jak se tomu říká. Jsem na tebe pyšná. Fakt.“

			Dorian postřehl, že se k té chvále trochu nutí – vzala si asi k srdci, o čem spolu mluvili.

			Valerianův výraz se najednou úplně změnil. Z očí mu vyhrkly slzy a jeho mohutná hruď se začala otřásat. „Nemáš žádný důvod být pyšná,“ vzlykal. „Neochránil jsem ty kluky. Byli… úplně roztrhaný.“

			„Kurva, to přece není tvoje vina. Je to strašný, je. Ale snad si je měla hlídat jejich máma, ne?“

			Jenomže Valerian nebyl k utišení: „To my jsme tady od toho. Abyste vy byli v bezpečí. Aby se nikdo nemusel bát o svý děti.“

			„Snad ale… Ochranu má na starosti Patricie…“ zmínil opatrně Dorian.

			Na Patricii ale Valerian nedal dopustit: „Ona je opatrná pořád, to já ji uklidňoval, že se nemůže nic stát.“

			„Nemáme s tím zkušenosti, brácho. Všechno je pro nás nový. Teď už si budeme dávat pozor.“

			

			„To jo. Teď už jsou vstupy do lesa zabezpečený. Nikdo nikam nepůjde, dokud stroje nepostaví sídlo.“ Valerian si začal otírat slzy. „Nikdo další nezemře, to slibuju!“

			„Ale hovno!“ vyprskla máma. „Vždycky někdo zemře. Pořád se umírá. Takový píčoviny neslibuj!“

			



16.

			V palubním klubu zněla melodie známé písně: „Kdo mohl, odletěl, kdo mohl, zdrhnul, ale já s tebou se do moře vrhnul. Kdo mohl, schoval se, kdo mohl, zhasl, ale já s tebou jsem pod nebem žasl…“ Na parketu se vlnilo několik párů. Tenhle výjev se mohl odehrávat v kterémkoli z předapokalyptických měst. A zatím v salonku téhož sálu se scházeli trochu jiní mladí – ne pro zábavu, ale k zamyšlení. Zdálo se, že se rádi vidí: radostně se vítali a podávali si ruce. Bylo jich osm a dali se dohromady v přípravce na tuhle misi, říkali si Quo Vadis. Naposledy se sešli tady na palubě pátý den po probuzení, rozechvělí očekáváním, obavami i smutkem, dychtiví, co je čeká. Největší z jejich tehdejších obav, totiž že by Zemi našli neobyvatelnou, se nenaplnila, a tak by se mohlo očekávat, že jejich dnešní nálada bude uvolněná. Nebyla. Přátelská však ano. S Alfredem a Vilmou předtím Dorian studoval mezioborovou filozofii, Abel zase studoval s Kentií evoluční biologii. Sara chtěla být antropoložkou zaměřenou na spiritualitu přírodních národů – a podle toho i vypadala: trochu rozevlátě, s dlouhými copy. Baruch toužil rozluštit tajemství hmoty pomocí matematických vzorců. Laura se zabývala teorií směny, ale také ona, stejně jako všichni v Quo Vadis, teprve studovala, když se odhodlala k účasti v téhle misi. Ne každý dostal tuhle možnost, ne každý prošel kurzem, ne každý tuhle možnost přijal. Ba právě naopak: většina jejich tehdejších spolužáků se neodhodlala. Tím pádem ti všichni, kteří se neodhodlali, možná normálně dostudovali, napadlo nedávno Doriana. A možná si potom splnili své badatelské sny, a přestože už dávno zemřeli, odešli ze světa s pocitem správně učiněného rozhodnutí.

			

			„Ty bláho, chápete to?“ ozval se Abel. „To budeme už navěky poslouchat tuhle hudbu?“

			„Můžeš poslouchat i něco jinýho. Cokoli,“ namítla Laura, zatímco Dorian přesně pochopil, kam Abel míří.

			„To jistě můžeš,“ ušklíbl se Abel, vysoký, trochu nahrbený blonďák. „Ale jen tu, co už byla složená, chápeš? Nebo je snad tady mezi náma zástup skladatelů? A i kdyby tady jeden byl, tak kdo by hrál jeho hudbu? A skládání s AI nám zakázali.“

			„A ty si myslíš, že s kvantovkou je to jinak?“ ozval se Baruch. „Kam asi můžu posunout svůj obor, když jsem na to sám? Tam na tom pracovaly tisíce geniálních mozků. Vědu posledních století nedělali jednotlivci, ale síť mozků.“

			„A kromě toho,“ dodal s šibalským úsměvem Dorian, „možná ten tvůj obor tehdy posunuli o pěknej kus dál. Takže ať se budeš snažit sebevíc, stejně budeš vlastně objevovat dávno objevený.“

			Baruch neměl až tak velký smysl pro sebeironii. Jeho čelo se zachmuřilo a rty ukryté mezi černými vousy se dotčeně sevřely. Ne, ta myšlenka se mu nelíbila. „Objev patří tomu, kdo ho první publikuje. Vidíš tu nějakou jejich publikaci?“

			„To je nápad,“ předstíral nadšení Alfred. „Budeme redakční rada časopisu New Science. Budeme tam publikovat a budeme ve všem první.“

			„Jooo, budeme první!“ zvedla Vilma s úsměvem paži.

			Všem se ve tváři rozhostil úsměv, jen Baruch zůstal zachmuřený. Alfred se toho chytil a dál ho popichoval.

			Alfred byl snědý Hispánec s mimořádně tmavýma očima, do kterých nebylo vidět. Na začátku studia s ním Dorian kamarádil, ale pak se začali míjet. Alfred byl velmi duchaplný, obvykle reagoval okamžitě, jenomže když chtěl Dorian navázat nějakou myšlenkou a hlouběji to rozvést, Alfred vždy změnil téma.

			Kentie seděla vedle Abela a Dorianovi neuniklo, že se v jedné chvíli rozverně dotkla jeho paže, vlastně do něj přátelsky strčila.

			Tohle počáteční škádlení bylo jen zakrýváním nervozity a oddalováním závažnějších témat, která před nimi stála. Dorian očima zabloudil k Lauře. Seděla téměř netečně a dokonalá krása jako by její osobnost svírala v krunýři ženství. Její plné boky pod úzkým pasem a hrdá nalitá ňadra se prostě nedaly přehlédnout. Stejně jako vědoucí, avšak netečná tvář s rudě zvýrazněnými rty. Blond vlasy rafinovaně odkrývaly levé ucho s dlouhou zlatou náušnicí.

			„Problém, který řešíme,“ vzal si slovo Abel a náruživě si stoupnul, takže se rázem tyčil nad nimi, „bych přirovnal k efektu motýlího křídla. Znáte to… V nadsázce se říkalo, že jediné mávnutí motýlího křídla může vychýlit běh světa. A my jsme tady na začátku nějakého procesu, takže sebemenší současná výchylka povede k úplně jinému výsledku v budoucnosti. Chápete to?“

			„Já ti rozumím,“ skoro vykřikla Sara, „představuju si, že jsme jako koule na vrcholu hory. Sebemenší výchylka rozhodne o tom, na kterou stranu se skutálíme.“

			„Jenomže my neumíme spočítat,“ namítl skepticky Baruch, „jaké výchylky povedou k jakým výsledkům.“

			„Ale můžeme se učit z minulých výsledků,“ vpadla do debaty Vilma. Jediná z holek vlastně nebyla krásná, jenomže přesně to se o ní říct nedalo. Protože svým způsobem krásná byla, ačkoli o svůj vzhled nedbala. Měla kratší hnědé vlasy, a nosila dokonce brýle. „Lepší možnost než se učit z toho, co se už stalo a co jsme pochopili, nemáme.“

			„To je právě to, že oni jsou nepoučitelný,“ ozval se Dorian. Mohl se tu cítit, jako že ví něco víc, protože je syn Roberta, zakladatele téhle mise, a protože sedí v Radě. Každý z jeho vrstevníků v Quo Vadis mu však připadal něčím nedostižný. „Možná mi nakonec nevadí, že zabili ty psy, když šlo o život dítěte. Co mi vadí, je, že jim to přišlo samozřejmý. Že si nepoložili otázku, jestli je to správný.“

			„Radši se seberu a odejdu, fakt!“ rozohnila se Sara. „Nebudu součástí další koloniální mise. Chápete to? Chováme se jako kolonizátoři.“

			„To snad ještě ne,“ lekl se Dorian. „To se nesmí stát. A nestane.“ Zatímco to říkal, vzpomněl si na jedny z posledních slov Valeriet: „A koukejte se tam v tý budoucnosti chovat pokorně. Ne jako lidi.“

			„Měli bychom to dát za nás jako podnět,“ postavil se znovu Abel a znovu se s Kentií skoro dotkli. Podíval se Dorianovi do očí: „Ty na to máš, Doriane, vliv – jsi přece v Radě. Tak tě tím pověříme.“

			

			„A vy myslíte,“ ozvala se nečekaně Laura a mírně se při tom předklonila, ale takovým zvláštním způsobem, při kterém zároveň zůstala v zádech rovná, „že je to možný? Je nás tři sta šedesát pět, teda už šedesát tři, máme pro sebe celou planetu, a ničeho se nedotkneme? Necháme planetu jiným druhům? A co když nás některý z těch druhů jednoho dne vyhubí?“ Ačkoli vše, co říkala, znělo přesvědčivě, její tvář zůstávala strnulá stejně jako její záda. To jejím slovům dodávalo zvláštní sílu.

			„Ale Lauro,“ obrátila se na ni velmi přátelsky Kentie, „my už jsme přece dál. Umíme využít technologie. Můžeme si dovolit být milosrdní.“

			Laura však nehodlala ustoupit. „Náš mozek, milá Kentie, není žádná technologie. Je to starej biologickej mozek postavenej ze stejnýho materiálu jako mozek těch šelem.“

			Abel nejen že vedle Kentie seděl. Považoval teď za nutné ohnivě se jí zastat: „Jenomže ten materiál, Lauro, je schopný se učit. Je to poučený zvědomělý materiál. Umí být subjektem, ne objektem evoluce.“

			„Hlavně se, prosím vás, nehádejte,“ sepjala ruce Vilma. „Vzpomeňte si, jak se jmenujeme: Quo Vadis. Hledáme cesty. A musíme je najít.“

			„Najít cestu přece umí každý,“ podotkl Alfred. „Ale odhadnout, kam vede, to už je horší. Já si nemyslím, že by někdo, kdo plánoval tuhle misi, tušil, co tady budeme řešit. Zajímalo by mě, koho napadlo těch tři sta šedesát pět. Taková symbolická hovadina. Co si pod tím mám jako představit? Jako že nás můžou každej den jednoho sežrat, aby jim žrádlo vystačilo na rok? Ne, ale vážně – teď vidím, že je nás, kurva, málo. Mělo nás být desetkrát víc!“

			Přestože Dorian dával Alfredovi za pravdu, zároveň se ho jeho slova dotkla. Týkala se totiž jeho táty. To on vymyslel a naplánoval tuhle misi. Dorian se podíval na Kentii. Teď by mohla něco říct.

			I ona se na Doriana letmo podívala, ale ne do očí, spíš někam na břicho. A snad se i chystala promluvit, když se však odvedle ozval ženský křik. Hudba v klubu zmlkla. Podívali se po sobě, a každý jako by si musel nejprve připomenout, že nelze nečinně přihlížet, když se někomu něco děje. Pak se vyhrnuli ze salonku.

			Na tanečním parketu napůl ležela, napůl seděla holka tmavé pleti. Dorian si při příchodu všiml jejího pružného vlnícího se těla. Teď nad ní stáli dva mladíci, jeden také tak tmavý. Dívka bušila pěstí do parketu – ne zas tak naplno, že by si mohla ublížit. „Tohle není žádnej klub! Tohle je zkurvenej fejk. Já chci zpátky! Teď hned. Chci skutečnej klub. Chci střídat pět klubů za večer! I kdybych se pak měla roztavit v atomovym hřibu. Chci zpátky!“ Ječela pronikavě, i když zároveň vlastně kultivovaně. Dávala průchod svým emocím, ale zároveň to byla kontrolovaná hra. „Nechci chcípnout v týhle fejkovně!“ pokračovala. „Nechci tu, kurva, chcípnout!“

			„Co se jí stalo?“ zeptala se Kentie kluků. Ale ti jen krčili rameny: „Nemáme tušení. Normálně celej večer tančila jako šílená, a najednou se sesula k zemi a začala křičet.“

			Nečekaně si k ní na zem sedla Laura. Zůstávala podobně netečná jako předtím v klubu, když pronesla: „Tobě to došlo až teď? Není tu kdovíjaká nabídka, viď.“

			„Žádná! Není tu žádná nabídka!“ žalovala holka. „Je tu nabídka na hovno! Ať nám, kurva, aspoň dovolí AI.“

			„Já vím. Vím, že to tak je,“ usmála se Laura. Dorianovi se zdálo, že její čelo vyzařuje bílé průhledné světlo. „Ze všeho, co jsme měli tam,“ pokračovala Laura s pochopením, „zbyl jen tenhle podělanej klub.“

			„No… no právě,“ polykala tanečnice poslední záchvěvy zlosti. Už nekřičela. „Najednou mi to došlo. Že nemám na výběr.“

			„A to je pěkně blbý, nemít na výběr,“ souhlasila Laura. Nebylo jasné, nakolik si to opravdu myslí. A pokud si to opravdu myslela, ji to rozhodně nijak nedrásalo. Byla k tomu lhostejná.

			Stále ještě pololežící holka se už úplně uklidnila a rozhlížela se kolem. Nezdálo se, že je zhroucená. „No, co je?“ obrátila se ke klukům. „Tak jsem si řekla svoje, ne?“ A pomalu se zvedla.

			„Pořád lepší tenhle klub než žádnej klub, ne?“ zvedla se i Laura. Všichni z Quo Vadis na ni překvapeně, ne úplně chápavě koukali. Ona se už ale schovala do své dokonalé ženské skořápky.

			

			Začala hrát hudba. Holka vstala, vzala své kluky kolem pasu a zmizela k pódiu.

			„Je nás prostě málo,“ neodpustil si Alfred. „Něco na tom je.“

			„Měli bychom dát dohromady nějaké ty teze,“ připomněl Dorian. „Nazval bych je třeba – Našlapujte opatrně…“

			„Tak jo,“ souhlasila Vilma. „Já to sepíšu.“

			



17.

Rej uznale pokyvoval hlavou: „Jo, to je dobrý. Dobře jste to napsali. Přesně takhle bychom se měli chovat. Dáme to Radě jako podnět.“

Dorian následoval Reje dlouhou chodbou, až do velkého oválného informačního centra. To Rej ho tam chtěl vzít. A tvářil se přitom tajemně.

Sotva vstoupili, Doriana zalil pocit hrdosti. Soustavy obrazovek, přijímacích stanovišť i ovládacích panelů vypadaly jako v nejodvážnějším sci-fi. A tohle všechno dokázal jeho táta, uvědomil si.

Rej ho vzal do stanoviště napravo. „Budeš první, komu něco z toho pustím. Asi bych to měl pustit celé Radě, ale nějak se mi nechce. Robert byl můj kamarád od studií. Nikdy mě v ničem nezklamal. A ty jsi tady místo něj. Já vím, i Valerian, ale on je jiný – není pokračovatelem jeho myšlení. U tebe to myšlení vidím, tu jemnou váhavost a snahu o spravedlnost…“

Dorian stále ještě nechápal, kam Rej míří. Jeho oddanost tátovi ho však těšila – zvlášť po výtkách, které zazněly v Quo Vadis.

„Když jsme odstartovali, měli jsme se Zemí ještě nějakou dobu spojení,“ změnil Rej náhle téma. „Ne dlouho, protože jsme měli obrovské zrychlení. Jakmile se naše rychlost stala souměřitelnou s rychlostí světla, informace ze Země nás už nemohly dohnat. A už mnohem dřív začal být znatelný posun vlnové délky, takže byly čím dál hůř čitelné. Měli jsme na to sice programy, ale v pozemských podmínkách jsme je neměli jak vyzkoušet. Přesto zprávy a informace ještě nějakou dobu přicházely. A naše systémy je teď vyhodnotily. Poslední rozluštěná zpráva, tedy spíš jen informace, odešla ze Země tři roky a šest měsíců po našem odletu. Týkala se složení atmosféry. Audiovizuální zprávy jsou mladšího data. Systém udělal tvůj osobní výběr. Jestli chceš, nechám tě tu o samotě.“

„Tak jo,“ souhlasil Dorian bez rozmyslu, aniž tušil, co má čekat. Možnost dovědět se něco o tom, co se na Zemi dělo po jejich odletu, ho vzrušila. Úplně zapomněl, že se o tom kdysi mluvilo. Dávno se smířil se skutečností, že se už nikdy nic nedozví.

„Tohle si vezmi,“ podal mu Rej multisenzorickou helmu a brýle. „Ale počítej s tím, že to bude síla.“

Přímo před Dorianem se objevil nejprve táta. Byl to záznam z 19. 5. 2286, den Dorianových narozenin. Necelý rok od startu. Přestože na palubě lodi uběhlo mezitím méně času, Dorian v té době už spal. Měli to tak ostatně nastavené, že žádné vzkazy a záznamy je nezastihnou dřív – mohly by rozpoltit jejich psychiku. Když už se vydali na nenávratnou cestu, nesměli se dívat zpátky.

„Drahý Doriane,“ začal táta vážně, „musím se ti k něčemu přiznat: Poslal jsem na Monga kletbu. Přesvědčil jsem několik mocných čarodějů a čarodějek, aby svou sílu v zájmu dobra propůjčili zlu. Nejdřív nechtěli, ale nakonec souhlasili. Mong přežil, ale ochrnul. Úplně. Je odsouzený dožít v pekle nehybnosti. Už nerozpoutá žádnou válku. Proto k tobě mluvím s nadějí, že jsi zpátky na Zemi, která kypí novým životem.“

Najednou do obrazu skočila Valeriet. Do vlasů měla vpletená dvě pírka a na sobě pestrobarevné pončo. V ruce bubínek. Začala do něj bušit a zpívat: „Happy birthday, dear Dorian…“ V jedné chvíli jí Dorian hleděl zblízka do tváře. V očích se jí leskly slzy. Dorian si uvědomil, že ti dva za ním posílali tenhle láskyplný vzkaz, aniž měli šanci dostat odpověď. Posílali své slzy do dálek vesmíru v naději, že je on jednou uvidí. A to se dělo právě teď. Až teď. Kdy se on, paradoxně, nachází – vzhledem k vesmírným rozměrům – už zase nedaleko místa, kde oni tehdy, ve chvílích vzkazu, stáli. Jenomže oni jsou už pryč.



Po chvíli Valeriet zvážněla. Rukou si držela přívěsek – podobný tomu, který před pár dny našel Dorian ve svých věcech. Mimoděk jej sevřel jako ona. „Nikdy tenhle přívěsek nesundávej, nikdy.“ Skoro rozkazovala. „Neptej se mě proč, ale důvěřuj, Doriane…“ Znovu pohlédl do jejích očí. Zdálo se mu, že kdyby jí nevěřil, její zrak by to na něm i přes propast času poznal.

Následoval nesouvislý výčet zpráv z dalšího roku, a dokonce sportovní výsledky jeho oblíbeného klubu. Byl tak dojatý, že je skoro nevnímal. Potom záběry hroutícího se ledovce a téměř dokonalá virtuální vizualizace, kdy se Dorian jakoby ocitl v ulicích zaplaveného a už zcela opuštěného velkoměsta. Hlasatelka to komentovala: „Přes všechna technologická opatření se proces exponenciálně urychleného tání nepodařilo zastavit.“

V témže roce se před ním objevil Luis, nejlepší kamarád ze střední školy. Kolik se spolu napřemýšleli o řešení světových krizí… Hráli spolu environmentální divadlo, díky kterému se seznámili s dvojčaty Bronsonovými a měli s nimi první sex. Skvělý kamarád Luis… I on měl zájem letět, jenomže zůstal jako náhradník. Doplatil na to, že se až v příliš mnoha schopnostech a rysech shodoval s Dorianem, zatímco výběr byl nastavený tak, aby letělo co nejvíce rozdílných, byť altruistických osobností. A kromě toho mezi vrstevníky kolem dvacítky byl zájem největší a počet míst omezený. A tak Luis zůstal na Zemi. „Nazdar, Dori,“ pozdravil a byl znatelně dospělejší. „Já vím, budeš ještě 999 998 let spát. To já tady moc nenaspím. Fakt. Jsem nakonec rád, že jsem neletěl. Mám dojem, že všechno důležitý se odehrává teď a tady.“




Luis zmizel a Dorian věděl, že tenhle jeho pozdrav mu z mysli jen tak nesejde. Dovedl si představit, že by to mohlo být i naopak: On by s někým čekal dítě někde tam, zatímco Luis, kterému by posílal vzkaz, by byl v nenávratnu.



Odložil brýle, byl úplně mimo sebe. Jeho srdce tlouklo pro tátu a Valeriet, silně jím pohnul i Luis. Nemohli se mu vzdálit víc. Možná přece jen neměl letět, když o budoucnost lidstva se bojovalo tam.





„Proč zrovna energii? Co je to za blbost?“
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